
gelangen, hinkommen

der/die/das jenseitige

versuchen

marschieren, ziehen

melden

einen Termin festsetzen

Tag; Termin

beschaffen, vergleichen

dulden, leiden, zulassen, gestatten

glauben, meinen, einschätzen

scheinen, erscheinen

gegen/über (freundlich + feindlich)

wohlgesinnt (wohl gesonnen) sein

er, sie, sie (Pl.) bezieht sich auf Subj.

Brücke

sich erstrecken

der/die/das äußerste

fließen

befrieden, unterwerfen

fernhalten (von), abwehren

(drohend) überhängen; bedrohen

schwierig

durch das Sequanergebiet

Weg, Marsch, Reise

überhaupt, grundsätzlich

aufnehmen

aufbrechen, losmarschieren

Rat, Plan, Absicht

gebrauchen, benutzen

der-/die-/dasselbe

benachbart; Nachbar

pervenire, -io, -veni, -ventum

ulterior, ulterior, ulterius; -oris

conari, conor, conatus sum

iter facere

nuntiare

diem dicere

dies, diei m.;    dies, diei f.

comparare

pati, patio, passus sum

existimare

videri, video, visus sum

in m. Akk.

bono animo esse

sese = se (verstärkt!)

pons, pontis m.

pertinere, -eo, -ui

extremus, -a, -um

fluere, fluo, fluxi, 

pacare

prohibere, -eo, -ui, prohibitum

impendere, -o, impendi, impensum

difficilis, difficilis, difficile

per Sequanos

iter, itineris n.

omnino

recipere, recipio, recepi, receptum

proficisci, proficiscor, profectus sum

consilium, -i n.

uti, utor, usus sum (m. Ablativ !)

idem, eadem, idem; Gen. eiusdem

finitimus, -a, -um
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